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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৭৭০

১৬/ হা (হ/হজ) (كتاب الحج)
পিরেদঃ ১৩. ইহরাম অবায় মারা গেল তার িবধান

باب ما يفْعل بِالْمحرِم اذَا مات ‏

আরবী

ةُ، قَالبدَّثَنَا شُعح ،نَا غُنْدَررخْبا عنَاف ناب قَال عنَاف نرِ بو بباشَّارٍ، وب ندُ بمحدَّثَنَا محو

سمعت ابا بِشْرٍ، يحدِّث عن سعيدِ بن جبيرٍ، انَّه سمع ابن عباسٍ، ‐ رض اله عنهما

تْهصقْعفَا هنَاقَت نم قَعفَو رِمحم وهه عليه وسلم وال صل ِالنَّب َتا لاجنَّ را دِّثحي ‐

سمي لاو نيبثَو ف فَّننْ يادْرٍ وسو اءبِم لغْسنْ يه عليه وسلم اال صل ِالنَّب رمفَا

موي ثعبي نَّهفَا ههجوو هسار كَ خَارِجدَ ذَلعب بِه دَّثَنح ةُ ثُمبشُع ‏.‏ قَال هسار ا خَارِجيبط

الْقيامة ملَبِدًا ‏.‏

বাংলা

২৭৭০। মুহাদ ইবনু বাশশার ও আবূ বকর ইবনু নািফ (রহঃ) ... সাঈদ ইবনু জুবায়র (রহঃ) থেক বিণত।

িতিন ইবনু আাস (রাঃ) ক বণনা করেত েনেছন, এক বাি ইহরাম অবায় নবী সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম এর িনকট এেস উপিত হল। হঠাৎ স তার উীর িপঠ থেক পেড় গল এবং ঘাড় মটেক যাওয়ার

ফেল মারা গল। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােক কুলপাতা িমিত পািন িদেয় গাসল করােত, তার

পিরেধয় দু’খ বে কাফন িদেত, সুগি না লাগােত এবং মাথা কাফেনর বাইের রাখেত িনেদশ িদেলন।

বা (রহঃ) বেলন, অতঃপর আবূ িবশর আমােক এভােব বলেলন, তােক এভােব কাফন পরাও যােত তার মাথা ও

মুখমল বাইের থােক। কারণ তােক িকয়ামেতর িদন মাথার চুল জমাট করা অবায় উঠান হেব।

English

Sa'id b. Jubair heard Ibn 'Abbas (Allah be pleased with them) as saying:
A person came to Allah's Apostle (صلى الله عليه وسلم) while he was in the state of lhram. He
fell down from his camel and broke his neck. Thereupon Allah's Apostle (صلى الله عليه وسلم)
commanded to bathe him with water (mixed with the leaves of) the lote
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(tree), and shroud him in two (pieces of) cloth and not to apply perfume (to
him), keeping his head out (of the shroud). Shu'ba said: He then narrated to
me after this (the words)" keeping his head out," his face out, for he would
be raised on the Day of Resurrection pronouncing Talbiya.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ সা‘ঈদ ইবনু যুবায়র (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=12381

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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